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Anyone who asks for this volume, to 
read, collate, or copy from it, and who 
appropriates it to himself or herself, or 
cuts anything out of it, should realize 
te a me that (s)he will have to give answer before 
God’s awesome tribunal as if (s)he had 
robbed a sanctuary. Let such a person be 
held anathema and receive no forgiveness 
until the book 1s returned. So be it, 
Amen! And anyone who removes these 
anathemas, digitally or otherwise, shall 

himself receive them in double. 
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PREFACE, 


In the year 1897 twelve leaves were missing from the MS. whose text I have published 
as No. VI. Studia Sinaitica. My efforts to recover them have resulted in the acquisition of 
five, ff. 229—231, 239 and 80. The last mentioned, which had been cut out of the middle, 
came, by some unaccountable means, into the hands of Dr Friedrich Schulthess, and has 
been published by him in the Z. D. AZ G. vol. Lv1. pp. 253, 254. It has since come to me 
from another quarter. Seven leaves, ff. 232—238, have recently been published by Dr Hugo 
Duensing in his Chrtstlich-Palistinisch-Aramadische Texte und Fragmente. By his kindness and 
that of his publishers* I have been able to reprint their text, my object being to complete 
that of the Lectionary, so that students may consult it with greater convenience than if it 
had been scattered about in three separate publications. Dr Duensing’s book contains other 
texts which are interesting and valuable. Being all palimpsests, they are doubtless some 
centuries earlier than the Lectionary. The latter, however, yields to none of them in the 
abundance of new verbal forms which it contains: and though it is only a copy made when 
the Palestinian dialect was in the period of its decay, it has been, to me, at least, an 
efficient help in the deciphering of a sixth-century Biblical palimpsest text, which I hope 
shortly to publish. And I take this opportunity of stating that I accept the following 
emendations which have been suggested by Dr Schulthess, and by the late Dr Ryssel of 
Zurich, not on account of my slips, but of the scribe’s. The manuscript was presented by 
me, ten years ago, to the Library of Westminster Theological College, Cambridge. * 


AGNES SMITH LEWIS. 
EMENDANDA. 


Pages, Kom, 10. 2, for am read ams ie O:, 2 Aor. 0, -56; —ommiavarnd read 
~omtiavind P. 7, 7. 21, <aNsimw. Musr read <b\aso usn P. 8, Ephes. 2. 2, 
Westen read <isxa; Ephes. 2. 9, soahed rad sahus P. to, Ephes. 3. 18, 
nmansa vead “<umaxa P. 20, 1 Tim. 3. 14, Samm read iamoomm Pests Tim 
1. 16, wtaxsa read ahlsxsa ; 2 Tim. 2. 1, ~sudiet read —~1 din ; ae. tee Gy 
delete m\n; 2 Tim. 2. 6, <seah read sah? P. 27, Is. 9. 5, <Cits read <ias 
P. 28, Is. 9. 15, mma xvead <aasn P. 30, Is. 10. 20, a gwixta read 0 guleca 
P. 31, Is. 10. 26, <&An read <&\a P. 32, Is. 11. 9, sawn read <aAc ee 
James 1. 6, m\azas\ vead m\axur1\ Peas, Isy.43,7.18, —oiskh read —oisah 
P. 36, Is. 35. 4, m&eas read omeess P. 44, Joel 2. 11, axt\snan read ax<\ams ; 
2 Cor. 6. 8, wash= read w»\= P. 51, Deut. 10. 12, gma read ma be $3) Leut Lisi, 
ams read <= P. 57, Job 17. 11, atsia xvead ats P. 58, Is. 42. 10, a Musa read 
eduia PP. 63, Ex. 9. 35, Sew< tamed read \ee<itoetn  P. 64, Joel 8. 10, awa read aea\\ 
a7 4, Deut 1d, 16, huss read <husms ; Deut. 13. 16, <huams rad <husm um 
P. 75, Job 21. 19, sama read ~ ama P. 76, Is. 48. 10, Kam ina read am Kia 
Pavan. 1. Loess, 4. 1.7, paladin read paludin P., 0, ten. Be 15, i. sic read a 
P. 89, Gen. 6. 16, puidia read plaid AON Gs 6: FON hho) USE ct pial read pra 
P. 115, Amos 8. 11, wiea read ulzsa P. 121, Jer. 11. 20, “sav read Mow. _—P. 1123, 
1 Cor. 15. 10, Se an SN Seta read MMe an Sit KN eh) iP. 139 Ree 2. oP, 
<Ws read <\= 

Some words to which objection has been made, such as aux hr, plas, pez, 
have now their place in Dr Schulthess’ Dictionary. (Cf. Z D. MZ. G. Lv. pp. 215—217.) 

Misprints. P. 102, l. 8, Ve read ADT © Py ta hic read him= as MS. 
P2127; burt he vead buxvish. 

I have observed also, p. 46, Rom. 12. 2, mass read mharan> ? B50, GOW bie 2, 
Ws > read oma E>? P. 114, Rom. 5. y, 10, mas a& is <n ay in my 
6th century MS. ome rsta, ACS 4. 22, oatusas ems read Wards nn ; see 
Mrs Gibson’s Glossary. 

* Messrs Vandenhoeck und Ruprecht. Géttingen, 1906. 


GLOSSARY TO THE SUPPLEMENT ONLY. 


<lisoih< <lisoih< Is. 25. 10. dpagéa dhwvos = tribulum (p. 1). 


5 ~via Joel 3. 8. vids (p. 3). 

—Aa\_ eSaX_ Ephes. 4. 31. Braocdnpia (p. 6). 
ae aX Isaiah 25. 4, 5. oxern (p. 1). 

ry) ~ansixs Joel 3. 8. azodidouar (p. 3). 

way ery Rom. 13. 11. yudv 7 cwrnpia (p. 5). 
rv vesiav Acts 2. 13. ydeixos (p. 4). 


py wasuy Ephes. 4. 31. O@upds (p. 6). 
Joaw asawwhh Rom. 13. 9. éribyyéw (p. 5). 
<aaswh Rom. 13. 14. érbvpla (p. 5). 
<A\\ <i<l\ Joel 3. 3. Kopdcvov (p. 2). 
—— AG —s asl, Ephes. 4. 26. éridvw (p. 5). 
wal <sa\ Job 16. 16. cBévuyu (p. 6). 
43 wtasm> Ephes. 4 31. mxpia (p. 6). 
als Ephes. 4 28. paddrov (p. 5). 


n> a Job 16. 16. Bvpoa (p. 6). 


(~svim)~mmm ~samm Rom. 13. 13. acddyaa (p. 5). 


Ams $utsmen Rom. 13. 13. edoynpovos (p. 5). 
sas (SO¢) ema Ephes. 4. 30. Avrew (p. 6). 
win piims> Isaiah 25. 6. dwAilw (p. 1). 
Asa Nass Ephes. 4. 28. épya€épevos (p. 5). 
cas. hax Rom. 13. 7. dopos (p. 4). 
woe woe Job 16. 13. oxoros (p. 6). 


Variants from Dr Swete’s text of the LX X. and from Dr Nestle's 
of the New Testament. 


Is. 25. 4 aducoupevony | + edroynoe oe. VU. 5 ev Yewwv| + ort pton mpas | ots 


pas Trapédoxas | Kat Aaov adoyevaov KATALOXY veis* Kal eoxerralw nas ato Kavowvos 


oKérn vepous: Kai KaTokias ioyupov Tamewwoes. Vv. 6 pvpov| + Tpvytov duwwALT Evo 
KATATLOVTGL KAL TLOVTAL. v. 8 om. 6 Geos wav | Aaod | + avrov. Uv. 9 Kipvos | eds | 
> val \ , > lal ¢ / > / el / 
avT@| Kal cobyoopea. Joel 2. 29 om. & rats yyéepars exeivors | tvevpatos pov] 
+ kal Tpopytevcovow. Vv. 30 Tépata| onpeta | otpavo|+avw kat tépata | yHs+ Kato. 
3.4 Kai ri] Kat er, v. 7 avtarodwow) + vpty. Job 16. 11 1a yovara| ri 


ouayova prov. VU. 12 adixov| aOlKwv. UV. 13 elpnvevovta | +: yap. YW. 17 oKwa| + Pavadrov. 
Acts 2. 7 \éyortes| + arAnhous | om. idov | Aahodvres | +vov. U. 11 +idov. v.17 &v 
Tals €oxaTats mpLepas | pera Torro, Rom.13. 7+ ‘AbeAGot. v.9 TO yap] +6 Aéyet. | 
ov KAeWes| Kal ov Wevdopaptipyays. v. 10 ayarn| + yap. Uv. I1 Touto] + yap | 
ott] + idod | vpas] nuds.  v. 12 Orda] + Kal. v. 13 OM. py epid. kat Lydw* adda. 
Uv. 14 Tovetobe| + kal. Ephes. 4. 25 + “AdeAdoi | Weddos|]+ Kai. v. 32 vptr] 
npeww. 


f. 239 a 


f. 80a 


f. 80 b 
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* This is the text of the leaf which was omitted on page 56. 
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EPHES. 4. 25—5. 2. 
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AcTs 2, I—21. 
[.|rtasaler camais oo »\wanalial 

gam + )wanshiir coma, clatter KaSN <osa 
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f. 235 a 
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JOEL 2. 28—8. 1—8. 
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SUPPLEMENT TO 
A PALESTINIAN SYRIAC LECTIONARY. 
(Studia Szenartica No, V1.) 
Lesson 93 (cont.) 
ISAIAH 25. 3—I2. 
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SYRIAC GOSPELS. 


THE FOUR GOSPELS IN THE OLD SYRIAC VERSION, TRANSCRIBED 
from the Palimpsest on Mount Sinai, by R. L. BENSLY, M.A., J. RENDEL 
HARRIS, Litt.D., and F. C, BURKITT, M.A., with an Introduction by AGNES 
SMITH LEwis. Demy 4to. Half-buckram, 25s. Paper covers, 215. 

SOME PAGES OF THE FOUR GOSPELS RETRANSCRIBED FROM THE 
Sinaitic Palimpsest, with a Translation of the whole Text by AGNES SMITH 
LEWIS. 4to. Cloth, 125. wet; paper, ros. 6d. met. Or in separate Parts: Syriac 
Text, paper covers, 85. 6d. net; Translation, paper covers, 6s. 6d. vet. 


THE STORY OF AHIKAR, FROM THE SYRIAC, ARABIC, ARMENIAN, 
Ethiopic, Greek, and Slavonic Versions. By F. C. CONYBEARE, J. RENDEL 
HARRIS, and AGNES SMITH LEWIS, Demy 8vo.  I5s. 


STUDIA. SINAITICA. 


I. A CATALOGUE OF THE SYRIAC MSS. IN THE CONVENT ON 
Mount Sinai. Compiled by AGNES SMITH LEWIS. Ios. 6d. ez. 

Il, AN ARABIC VERSION OF ST PAUL’S EPISTLES TO THE ROMANS, 
Corinthians, Galatians, and part of Ephesians. Edited from a Ninth Century 
MS., by MARGARET DUNLOP GIBSON. 55. mez. 

Ill. A CATALOGUE OF THE ARABIC MSS. IN THE CONVENT ON 
Mount Sinai. Compiled by MARGARET DUNLOP GIBSON. 6s. net. 

IV. A TRACT OF PLUTARCH ON THE ADVANTAGE TO BE DERIVED 
from a Man’s Enemies. By the Rev. EBERHARD NESTLE, D.D. 2s. net. 

V. APOCRYPHA SINAITICA: Containing the Anaphora Pilati in Syriac and 
Arabic: the Syriac transcribed by J. RENDEL HARRIS, Litt.D., and the Arabic 
by MARGARET DUNLOP GIBSON; also two recensions of the Recognitions 
of Clement in Arabic, transcribed and translated by MARGARET DUNLOP 
GIBSON. 75. 6a. net. 

VI. A PALESTINIAN SYRIAC LECTIONARY, CONTAINING LESSONS 
from the Pentateuch, Job, Proverbs, Prophets, Acts, and Epistles. Edited 
by AGNES SMITH LEWIS, with Critical Notes by Professor EBERHARD 
NESTLE, D.D., and a Glossary by MARGARET D. GIBSON. 125. 6a. net. 

VII. AN ARABIC VERSION OF THE ACTS OF THE APOSTLES AND 
the seven Catholic Epistles from an eighth or ninth century MS., with a 
treatise on the Triune Nature of God and translation. Ed. by MARGARET 
D. GIBSON. 75. 6d. net. 

VIII. APOCRYPHA ARABICA. Edited by MARGARET D. GIBSON, Containing 
1. Kitab al Magall or The Book of the Rolls. 2. The Story of Aphikia, wife 
of Jesus Ben Sira (Carshuni). 3. Cyprian and Justa, in Arabic and Greek. 
Ios. net. 

IX. X. SELECT NARRATIVES OF HOLY WOMEN FROM THE SYRO- 
Antiochene or Sinai Palimpsest as written above the Old Syriac Gospels in 
A.D. 778. 215. wet. Translation by AGNES SMITH LEWIS. 7s. 6d. net. 

XI. APOCRYPHA SYRIACA SINAITICA, being the Protevangelium Jacobi and 
Transitus Mariae from a Palimpsest of the fifth or sixth century. Edited by 
AGNES SMITH LEWIS. 155. wet. 

XII. FORTY-ONE FACSIMILES OF DATED CHRISTIAN ARABIC MANU- 
scripts, with Text and English Translation, arranged by AGNES SMITH LEwis 
and MARGARET DUNLOP GIBSON, with introductory observations on Arabic 
Calligraphy by the Rev. DAviD S. MARGOLIOUTH, Litt.D. tos. 6a. met. 


HORAK SEMIPTIGAR. 


I. THE DIDASCALIA APOSTOLORUM IN SYRIAC; EDITED FROM 
a Mesopotamian MS. with various readings and collations of other MSS. by 
MARGARET DUNLOP GIBSON. 15s. me¢. No. II. Translation, 45. sez. 

Ill. THE ARABIC VERSION OF THE ACTA APOCRYPHA. APOSTO- 
lorum. Edited and translated by AGNES SMITH LEwIs. With Fifth century 
Fragments of the Acta Thomae in Syriac. 12s. 6¢. No. IV. Translation, 6s. 
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